
DEMANDER ET DIRE LE CHEMIN 
(Chiedere e dire la strada) 

 
DEMANDER LE CHEMIN 
 
Per chiedere indicazioni stradali esistono diverse forme. Vedremo qui di seguito alcune di 
esse: 
 

 Pardon/Excusez-moi Madame/Monsieur, pour aller à/au/à la/à l’/aux ………………. s’il 
vous plaît? 

 Pardon/Excusez-moi Madame/Monsieur, où se trouve le/la/l’ ………………. s’il vous 
plaît? 

 Pardon/Excusez-moi Madame/Monsieur, je cherche le/la/l’/les ………………… 
 Pardon/Excusez-moi Madame/Monsieur, où est le/la/l’ ………………. s’il vous plaît? 

 
INDIQUER LE CHEMIN 
 
Per rispondere ad una richiesta di indicazioni stradali ci dobbiamo servire delle seguenti 
espressioni da usare a seconda di ciò che si vuol dire: 

 Allez tout droit jusqu’à….. (andate sempre dritto fino a ….) 
 Tournez à droite/gauche (girate a destra/sinistra) 
 Longez… (costeggiate) 
 Traversez la rue (attraversate la strada) 
 Continuez …. (continuate) 
 Empruntez la rue… (imboccate la via….) 
 Prenez la première/deuxième/troisième/quatrième (prendete la 

prima/seconda/terza/quarta). 
 
N.B. Negli esempi citati i verbi utilizzati sono tutti alla 2° persona plurale dell’imperativo 
(voi) poiché quando diamo indicazioni stradali, generalmente ci rivolgiamo a presone 
sconosciute. Se così non fosse dobbiamo trasformarli alla 2° persona singolare (tu). 
Si tratta di verbi regolari del primo gruppo (che si coniugano come abbiamo visto nelle 
lezioni precedenti). L’unico verbo del 3° gruppo è il verbo PRENDRE la cui coniugazione al 
presente è la seguente. 
 
Je prends 
Tu prends 
Il-Elle-On prend 
Nous prenons 
Vous prenez 
Ils-Elles prennent 

 


